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OSNUTEK POGODBE 

POGODBA ZA DOBAVO BLAGA ZA ZUNANJE UKREPE EVROPSKE UNIJE 

Št. _____________ 
 

 JADRANSKI ČEZMEJNI PROGRAM IPA 

OBČINA AJDOVŠČINA, Cesta 5. maja 6a, 5270 Ajdovščina, kot naročnik 
ki jo zastopa župan Marjan Poljšak, 
Matična številka.: 5879914000 
ID za DDV: SI51533251 
IBAN: SI56 0120 1010 0014 597 

na eni strani, 
 in  
_____________________________, kot izvajalec 
ki jo zastopa ____________________ (ime in priimek), 
Matična številka.: _____________________ 
ID za DDV: ___________________ 
IBAN: ___________________ 

 
na drugi strani, 

sta se sporazumela o naslednjem: 

DOBAVA OPREME ZA NADZORNI SISTEM ZA PROJEKT HOLISTIC  

 Identifikacijska številka: 4301-0026/2014  

1. člen Predmet 

1.1  Predmet naročila je dobava, dostava, vgradnja, usposobitev za zagon in poprodajne storitve v 
zvezi s spodaj navedenim blagom, ki bo povezan v zaključen nadzorni sistem za potrebe 
projekta Holistic s strani pogodbenika. 

 Sklop A: Statični nadzorni sistem z video in IR kamerami za 3 lokacije. 

 Sklop B: Vozilo z integriranim nadzornim sistemom z video in IR kamero. 

 Sklop C: Brezpilotno letalo z integriranim nadzornim sistemom z video in IR kamero. 

Podrobne specifikacije opreme oz. blaga s popisom del so priložene v Tehničnih specifikacijah 
(Priloga II). 

Blago bo prevzeto na sedežu Občine Ajdovščina, tj. Cesta 5. maja 6a, 5270 Ajdovščina. 
Vgradnja, zagon in poprodajne storitve bodo potekale na različnih lokacijah, in sicer: 

 na sedežu Občine Ajdovščina, 

 na Gasilsko reševalnem centru Ajdovščina, 
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 predvidoma na nadzornih točkah na Planini, Brjah in Sinjem vrhu. 

Incoterm v uporabi je DDP1. Predmet pogodbe bo izveden najkasneje do konca meseca aprila 
2015 oz. ob upoštevanju poprodajnih storitev do zaključka trajanja projekta Holistic (tj. marec 
2016). Natančnejši roki dostave bodo določeni kasneje. 

Obdobje izvajanja nalog začne teči od obojestranskega podpisa pogodbe do konec meseca 
aprila 2014. 

1.2 Izvajalec ravna v skladu s pogoji, podanimi v Posebnih pogojih ter v Tehničnih specifikacijah. 

1.3  Dobavljeno blago mora vključevati rezervne dele, ki jih izvajalec opisuje v svoji ponudbi in 
drugo, kar je potrebno za uporabo blaga in delovanje sistema v obdobju trajanja projekta (tj. 
konec marca 2016), kot je določeno v Navodilih za ponudnike. 

2. člen  Poreklo 

2.1 Kot je navedeno v 10. členu Posebnih pogojev, mora imeti vse dobavljeno blago oz. oprema 
poreklo v državi članici Evropske unije ali državi oz. regiji, ki sodeluje v programu Jadranski 
čezmejni program IPA 2007-2013. Poreklo blaga mora biti določeno v skladu s Carinskim 
zakonikom Skupnosti ali ustreznim mednarodnim sporazumom. 

2.2 Potrdilo o poreklu dobavljenega blaga, katerega kupna cena na enoto je višja od 5.000,00 EUR, 
mora izvajalec priskrbeti najkasneje takrat, ko zahteva začasni prevzem dobavljenega blaga. 
Neizpolnjevanje tega pogoja lahko privede do prenehanja pogodbe. 

3. člen Cena 

3.1 Cena dobavljenega blaga je cena, navedena v finančni ponudbi (vzorec v Prilogi IV). Skupna 
pogodbena cena je 250.000,00  EUR z DDV. 

3.2  Plačila se izvedejo v skladu s Splošnimi in/ali Posebnimi pogoji (26. do 28. člen). 

4. člen  Prednostna razvrstitev pogodbenih dokumentov 

4.1   Pogodba je sestavljena iz naslednjih dokumentov, opredeljenih po prednostnem vrstnem redu:  
- pogodba, 
- posebni pogoji, 
- splošni pogoji (Priloga I), 
- tehnične specifikacije (Priloga II, vključno s pojasnili pred iztekom roka za oddajo 

ponudbe), 
- tehnična ponudba (Priloga III, vključno s pojasnili ponudnika med ocenjevanjem ponudbe) 
- specifikacija proračuna (Priloga IV), 
- določeni obrazci in drugi ustrezni dokumenti (Priloga V). 

                                                           
1 DDP – dobavljeno, dajatve plačane - Incoterms 2010 Mednarodna trgovinska zbornica, http://www.iccwbo.org/products-
and-services/trade-facilitation/incoterms-2010/. 
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4.2 Različni dokumenti, ki sestavljajo pogodbo, se med seboj dopolnjujejo. V primerih dvoumnosti 

ali razlik v razlagi se upošteva zgoraj označeno zaporedje . 

5. člen Protikurupcijska klavzula 

5.1  »Pogodba, pri kateri kdo v imenu in na račun druge pogodbene stranke, predstavniku ali 
posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kakšno 
nedovoljeno korist za: 

- pridobitev posla ali  
- za sklenitev posla pod ugodnejšimi pogoji ali  
- za opustitev dolžnega nadzora nad izvajanjem pogodbenih obveznosti ali  
- za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je organu ali organizaciji iz javnega sektorja 

povzročena škoda ali omogočena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa, 
posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu 
predstavniku, zastopniku, posredniku; 

je nična.« 

5.2  Sestavljeno v slovenskem jeziku v treh izvirnikih, dva izvirnika zadrži naročnik in en izvirnik 
izvajalec. 

 

Za izvajalca Za naročnika 

Ime:  Ime: MARJAN POLJŠAK  

Naziv:  Naziv: ŽUPAN  

Podpis:  Podpis:  

Datum:  Datum:  
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POSEBNI POGOJI 

VSEBINA 

Če je potrebno, ti pogoji razširjajo in nadomeščajo Splošne pogoje, ki urejajo pogodbo. Splošni pogoji 
se uporabljajo v celoti, razen če Posebni pogoji določajo drugače. Oštevilčenje členov v Posebnih 
pogojih ne poteka v zaporedju, ampak sledi oštevilčenju členov Splošnih pogojev. Druge klavzule, ki 
bi pogojevale določene situacije, se lahko uvedejo le v izjemnih primerih in s pooblastilom pristojnih 
služb Komisije. 

2. člen Zakonodaja in jezik pogodbe 

2.1 Pravo Republike Slovenije se uporablja v vseh primerih, ki niso zajeti v določilih pogodbe. 

2.2 Uporabljen jezik je slovenščina. 

4. člen Obveščanje 

4.1 Vsako pisno sporočanje med naročnikom in/ali vodjo projekta na eni strani ter izvajalcem na 
drugi strani, ki se nanaša na to pogodbo, mora imeti opredeljen naziv pogodbe in 
identifikacijsko številko. Takšno sporočilo mora biti poslano po pošti, telefaksu, elektronski 
pošti ali dostavljeno osebno. 

Kontaktne osebe: Ana Furlan, Petra Pavšič Polonca Vodopivec 
Naslov: Občina Ajdovščina, Cesta 5. maja 6a, 5270 Ajdovščina 
E-mail: holistic@ajdovscina.si 
Faks: 05 365 91 33 

7. člen Predložitev dokumentov 

7.1  Razpoložljivi dokumenti so sestavni del razpisne dokumentacije in pogodbe. Vključeni so v 
tehnične specifikacije (Priloga II). 

9. člen Splošne obveznosti 

9.6 Izvajalec izvede vse ukrepe, ki so potrebni za prepoznavnost financiranja in sofinanciranja 
Evropske unije. Ti ukrepi morajo biti v skladu s pravili Priročnika za komunikacijo in preglednost 
zunanjih ukrepov EU, ki ga je izdala Evropska komisija in je dostopen na: 
http://ec.europa.eu/europeaid/work/visibility/index_en.htm. 

10. člen Poreklo 
10.1 Vse nabavljeno blago oz. oprema morajo izvirati iz države članice Evropske unije ali države oz. 

regije, ki jo zajema in/ali pooblašča program Jadranski čezmejni program IPA 2007-2013. 
Poreklo blaga mora biti določeno v skladu  s Carinskim zakonikom EU ali ustreznim 
mednarodnim sporazumom. 

 

 

mailto:holistic@ajdovscina.si
http://ec.europa.eu/europeaid/work/visibility/index_en.htm.%20/
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11. člen Garancija za izvedbo 

11.1  Višina varščine za vestno izvajanje pogodbe oz. za dobro izvedbo je 10 % od pogodbene 
vrednosti, vključno z zneski, določenimi v dodatkih k pogodbi. 

Pri zneskih v višini 150,000 EUR ali manj ter na podlagi objektivnih meril, kot sta na primer vrsta 
in vrednost pogodbe, se ustrezne službe Komisije lahko odločijo, da takšne garancije ne 
potrebujejo. 

13. člen  Program izvajanja nalog 

13.2 Izvajalec predloži program izvajanja nalog v odobritev naročniku oz. vodji projekta pred uvedbo 
del oz. 15 koledarskih dni po podpisu pogodbe. Naročnik oz. vodja projekta program izvajanja 
nalog odobri ali zavrne v 10 koledarskih dneh. 

Predmet pogodbe bo izveden najkasneje do konca meseca aprila 2015 oz. ob upoštevanju 
poprodajnih storitev do zaključka trajanja projekta Holistic (tj. marec 2016). 

16. člen  Davčne in carinske ureditve 
Pogoji dostave blaga so DDP – Incoterms 2010, Mednarodna trgovinska zbornica. 

18. člen  Nalog za začetek 

18.1  Izvajanje nalog se začne po obojestranskem podpisu pogodbe. 

19. člen  Obdobje izvajanja nalog 

19.1 Obdobje izvajanja nalog začne teči od obojestranskega podpisa pogodbe. Predmet pogodbe 
bo izveden najkasneje do konca meseca aprila 2015 oz. ob upoštevanju poprodajnih storitev 
do zaključka trajanja projekta Holistic (tj. marec 2016). 

22. člen  Spremembe 

22.2 Naročnik si pridržuje pravico, da v času sklepanja in veljavnosti pogodbe spreminja količino v 
vseh sklopih v razponu +/- 100 %. Celotna vrednost dobavljenega blaga ne sme zrasti oziroma 
pasti na račun sprememb v količini za več kot 25 % ponudbene cene. Vse dodatne količine se 
obračunajo po cenah na enoto iz osnovne ponudbe. 

26. člen  Splošne določbe (plačila) 

26.1 Plačila se izvedejo v evrih. 

 Plačila se izvedejo v dveh delih po naslednjem planu: 
 Sklop A: 50 % po prevzemu blaga, 50 % po vzpostavitvi sistema 
 Sklop B: 50 % po prevzemu blaga, 50 % po vzpostavitvi sistema 
 Sklop C: 50 % po prevzemu blaga, 50 % po vzpostavitvi sistema 

26.3  Plačila odobri iz izvrši Občina Ajdovščina. Rok za plačilo računa je 30. dan po prejemu računa 
in po predhodni odobritvi s strani pristojnega predstavnika naročnika. Navedeni rok je skladen 
z Zakonom o izvrševanju proračuna RS. 
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26.5 Izvajalec mora za pridobitev plačil oblastem, omenjenim zgoraj v prejšnjem odstavku 26.3, 
posredovati:  

 za prvo plačilo (50 %), ki se izvrši po prevzemu blaga, račun v treh izvodih, skupaj s potrdilom 
o izvedenih delih; 

 za drugo plačilo (50 %), ki se izvrši po vzpostavitvi sistema, račun v treh izvodih, skupaj s 
potrdilom o izvedenih delih. 

Garancija za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti je jamstvo za uspešno izvedbo poprodajnih 
storitev. 

Do 30. 4. 2016 naročnik oz. vodja projekta izvajalcu izroči zapisnik o končnem prevzemu, v 
katerem je naveden datum, ko je izvajalec zaključil z vsemi pogodbenimi deli. Pogodbene 
obveznosti niso zaključene dokler naročnik oz. vodja projekta ne podpiše zapisnika o končnem 
prevzemu. 

29. člen  Dostava 

29.1 Izvajalec je odgovoren za vsa tveganja, ki se nanašajo na blago, vse do začasnega prevzema na 
ciljni destinaciji. 

29.2  Dobavljeno blago mora biti shranjeno v embalaži, ki preprečuje poškodbe ali kvarjenje na poti 
do ciljne destinacije. 

29.3  Embalaža postane last izvajalca, ki mora z njo ravnati okolju prijazno. 

29.5 Vsaka dostava je opremljena z izjavo, ki jo pripravi dobavitelj. Izvajalec pripravi »Izjavo ES o 
skladnosti« in njeno vsebino v skladu z zahtevami Zakona o tehničnih zahtevah za proizvode in 
o ugotavljanju skladnosti. 

26.6 Vsak kos embalaže mora biti iznačen s svojo številko iz izjave iz člena 29.5. Če ni navedeno 
drugače je v tej izjavi sezname vsebine vsakega kosa embalaže. 

31. člen  Začasni prevzem 

31.1  Potrdilo o začasnem prevzemu mora biti izdano po predlogi C11 v Prilogi V. 

33. člen  Poprodajne storitve 

Poprodajne storitve zajemajo: 

 vzdrževanje sistema 

 usposabljanje (navedba potrebnega usposabljanja), 

 svetovanje glede izboljšav in nadgradenj sistema 

 posodabljanje sistema 

 redni in izredni servis sistema 

 uporabniška podpora 

 kalibriranje in umerjanje sistema 
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Delež garancije za dobro izvedbo poprodajnih storitev je 30% od garancije za dobro izvedbo. 

40. člen  Reševanje sporov 

40.4  Vsi spori, ki izhajajo iz te pogodbe ali so z njo povezani in ki jih ni mogoče rešiti drugače, so v 
izključni pristojnosti pristojnega sodišča, pri tem pa se uporablja nacionalna zakonodaja 
naročnika. 

 

 

 

 


